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VAN TWEEËRLEI RAS
26) door Hal G. Evarts.Eer er tien minuten wrloopcn waren, draafden Harmon

en de twaalf ram Bar T liet dal uit. Even voor de

schemering begon te vallen, bereikten zij de oevers
van de Thoroughfare. Harmon merkte op, dat overal

plokken gras en aarde losgewoeld waren door de hoeven van
rennende paarden.

,,Vei-mout's mannen zijn ons vooruit," riep hij. ,,En zij
zetten er een flinke vaart achter."

Daarginds op den rotsrand lagen Kinncy en Moran op
de loer en verloren het pad, dat naar het hol leidde, geen
oogenblik uit het oog, totdat het te donker werd om ti>
kunnen zien. Gedurende dien tijd waren drie mannen de grot
binnengegaan, maar niemand was er uit gekomen.
Toen ele schemering intrad, werd Flash onrustig en voelde

een hevig verhangen om weg te loopcn ; hij wilde naar Betty
en de hut, die een tehuis voor hem was. Moran sclirecf in het
zwakker wordende licht een kort briefje, waarin hij beloofde
den volgenden dag naar de hut te zullen terugkeeren. ,,Ik ver
lang nog meer om haar terug te zien dan jij, ouwe jongen,"
zei Moran tot Flash. ,, Vooruit! ga maar !" In de steeds dichter
vallende schemering sprong de hond rdug weg.
Eerst toen de nacht ook de omtrekken van den tegeno\-er-

liggenden rotsrand in duister hulde, verlieten de beide mannen
hun post. Zij gingen echter niet terug om hun paarden te
halen, maar maakten een wijden omweg, zoodat zij in een
boog om de kloof heenliepen en dicht bij de uitmonding van
de ,\tlantic Creek terecht moesten komen. Zij baanden zich
een weg over de heiwelruggen tusschen de vele gapende ra
vijnen en kwamen eindelijk, uit op een langen smallen uit-
looper, die in de gewenschte richting liep.
Toen zij dien half achter zich hadden, stonden beiden als

bij afspraak plotseling stil ; een stem sprak tot hen uit den
nacht. Moran kende die stem. Het was die van Xash. "N'ecrtig
voet voor hen uit doemde een gestalte uit het duister op,
vaag en onduidelijk ; het was een man, die op den uitersten
rand van de rotsen stond — alleen het scherpe silhouet van
zijn breedgeranden hoed teekende zich af tegen de heldere

lucht. Onwillekeurig khmde Moran hand z!ch xa-'tei om
den aim \an Kiniuy.

,,Xasli", fhüstcnie hij.
,,Drent I Dm jij dat, Drent?" riep X'a-h im t lu 1 vhe sttin.

,,Ik heb g( prolxi.rd j( te vinck n en In n w rdwaald gi raakt.
De jNiarden staan Ir melen in het dal : ikzi lf in n naa. bo\en
geklommen om je een ter'ken te ge\-n 1
De stem stii rf weg. X'a een oogenblik .-itilte be gon zi| weer,

nu met een klank \-an XTces er in : ,,\\ a.irom geed ji' geen an-
wejord? Ik ben den ra'rke'erden weg gef.man, ge unil if.
Moran enelde', hot Kinney z.'uhtjes .'ajn arm lo^nniakte en

een eindje \an hem eif ging staan.
,,He't is in orde', Xash". ze'idt Kinne-y ge ru-tstelle nel.

,,Ik geloeef, dat je iUi eindelijk op den reciitcu weg ge
komen bent."

Het gobukk r \'an Kinne y's geweer kraakte in Moran ̂ 001 e n..
De gestalte op de rotsen wierp de armen inde Imdit. zwaai
de een oogenblik heen en weer, en widwten. Een doffe bons
klenk op naar de twee mannen op den heru'elrug - - het gehud
van 1 en zwaar lichaam, dat door het spargewas honderden
voeten diep naar beneden viel.

Zt)nder een waao'. el te siireken, ze tten zij hun weg \'oi)i t e n
daalelen naar de jnmt van den uithjoper af. Eenmaal bij cl'
beddin.g eau ele Thoroiighfare aange'kome'n, \'onden zi: al
spoedig de monding \ an ele .'Xtlantic ( reek e n ve)lgde n het.
breede st3ot)r, elat stroomopwaarts voerde. Toen zit de door
rotsbleikkcn geeaarmde borstwe'ring bereikten, trokke n be'ide'ir
hun schoenen uit en klommen er geluidlo')S o\-er heen ;
ze)odra .zij aan de oearzijd', aangeland waren, eleden zij het
schoeTsel weer aan en slopen \'oorz!chtig e e rde'r. De afspratde
was,elat zij e\'en binnen elen mond \'an de kloof op de komst \'an
Harmon en de mannen eain Dar T. zoude n wachte n. Zij gingen
dus behoeelzaam nog een honderd meter ea-reler. 1 oen greep
Tloran Kinne-y bij elen arm en hielde-n zij stil. He-t was pik
donker tn-~schen de steil oprijzende wamleii \'an de- klooi ;
zij gingen met do bee-ne-n oven' e-lka.ar op eh n gronel zitte-n.
Maar venar zij nog goeel e n we-l zate-n, klonk in he t kre-njael-
boschje e'lak bij hen he-t fluite-nd smii\-en van e-e-n paard, alsof
het dier \'an iets schrikte. Da.'ir in het de)nke-r \'loekte' e-e-n man
gemelijk.

,,De paarden gaan speake-n zien," knorele- hij. ,,Het is hie-r zoe)
donke-r als de hel. Late-n we een lichtje- maken I"
Een ander breunde toestemmend en zij kwamen same-n ota

Kinne\' en Moran toe.

De-iden \"crhievcn zich snel, maar ehiodstil en gingen plat
tegen den reatsmuur staan. \Tak \'e)e)r hen lichtte een lucdvr
op, die reaodachtig door de e'ingers, die lie-m be-schutten, he-en
scheen en e.-en zwak schijnsel wierp op een ruw ongeschoren
gezicht. Kinney tastte mit zijn hand langs den wand achte-r
zich en \'(ae-ld(- een paar duim boe'c n zijn hoofd den uitstekenrleir
kant van een spU-et in de rots. Hij kh inde zich nu t zijn \ in-
gers el" aan \'ast , zette zijn e'oet op een vooru'.t--pringend
puntje en trok zich op. Met zijn ét-mn arm de wijdte van de
spleet metend, kwam hij tot cK- conclusie, dat lu t niet meer
dan een onregi hnatigheid in den rotswand was, et-n kleine
holte e-an ongi veer twec- voet diep. Hij bukte zich, om Moran
op den schoud< r te tikki n. De twee bandii ten waren bezig,
droge takjes voor hun \'uurtjc- te breken, en ondi r besclu-r-
ming van dat gekraak, klommen Kinney en Tloran onbemc-rkt
naar de holte op en gingen er plat op hun buik liggen. Di-
laag neerhangende takken ram een spar \-erboigen hen r'oor
het gezicht.

\Tjftig voet \'an hen ;if lichtte een vlam op. Toen het schijn-
sel van het vuur helderder werd, zagen zij, dat het aangelegd
was midden in een kleine open ruimte van slechts een paar
voet in het vierkant. De takken \'an de omrin.gende sparreri
welfden er zich overheen en \'ormden een dak. Nu kwamen

verscheidene mannen uit de kloof a.anrijd(.-n ; zij bonden hun
paarden onder de boomen \'ast i-n \'oegden zich bij de twee,
die het \aiur gemaakt hadden. Nauwelijks zaten de nii-uw
aangekomenen, of er \'ertoonden er zich nog meer. Zij kwa
men in r-erspreide groepjes \'an twee en drie, totdat er vijftien
om het vuur heenlagen. Kinney en Moran konden i-lk woord,
dat zij spraken, verstaan.

Zij o\'erwogen de mogelijkheid, dat di- politie-brigade hun
schuilplaats zou ontdekken. Allen waren het er o\er i-ens,
dat hun tegenwoordig plan het beste was, den her U-n nacht
door te rijden en zich dan in kleine groepjes door de heu\ els
te verspreiden, om later, als de jacht op hen opgege\-en was,
weer naar het Hol terug te keeren. Zij wachtten nu'alleen nog
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ma:ir op Brtmt en Nash, om gezamenlijk dcai naclitilijken rit
te ondernemen. De beide mannen i;i de rotsholte hoorden

dingen, die hun het blood in de aderen dediai stollen. Zij liad-
den als vaststaand aangenomen, dat Nash en l-lrcnt overeen
gekomen waren, op eigen gelegenheid cenige uren \-roeger
dan de anderen op weg te gaan, dat Nash verdwaald was ge
raakt en op die wijze zoo onverwachts op de rotshoogte te
voorschijn was gekomen. Dit hadden zij uit zijn woorden
meenen op te maken. De dingen echter, die zij nu te hooren
kregen, gaven een anderen, afschuwclijkcn uitleg aan de
weinige zinnen, die hij vóór Kinney's schot had uitgesproken.
Drent was blijkbaar omgekocht, om naar de hut te gaan,
IVIoran dood te sclheten en het meisje naar Nash terug tr'
brengen. Nash zou de ]raarden meenemtn, op een paar mijl
afstands van de liut op Brent wachten en een derde paard
voor haar gcreedhonden. Verscheidene kerels lachten om
zijn lafheid, er een ander op uit te sturen,in plaats eam z"lf
voor zijn eigen zaak op te treden.
Moran ,ging bij zichzelf opnieuw na, hoe dan de plotselinge

verschijning eain Nash. zoej dicht in de buurt te e-erklare n was.
Het kwellende bfcld stond hem tot in kleinigheden dnidelijk
voor den geest. Op hun weg naar de hut haddi n zij natuurlijk
de rivierbeddingen \'ermeden, en waren <n-er de beuvelrnggen
getrokken. Nash, de nieuweling in de wouden, was door dien
ongewonen weg in di: war geraakt en liad in het donktr de
afgesproken plaats ni(.'t kunnen \-inden. Mij wa.s in ei n ver
keerde richting doorgeloopen, tot op het laatst het een of
ander kenmerk \'an het landschap, dat ook hij wist, hem op
merkzaam had gemaakt,dat hij zich dichter bewmd bij de plaats,
vanwaar hij vertrokken was, dan bij de afgesproken plaats van
ontmoeting. Idij was den heuvelrug opgekhmnnen, om door
een lichtsignaal aan Brent te seinen, waar hij zich bex'ond.
^hnmn za.g lu t alhs vóór zicli. Nash lag nu dootl op ch n bodem
van een duistere kloof cm Betty was ergens in de lieiu'els in
de macht van Bnmt. Het wa.-:. geen prettig beeld om te zien.

Terwijl Moran zijn machteloe)sheid ten \'ol!e inzag, balde
hij zijn handen tot vuisten en rolden de dropjrels zweet
In in langs het gelaat. Hij \'er\-loekte zichzelf in stilte, dat
hij zich met de zaak ingelaten had; hij ver\-lo(>kte Harmon
en Vermout, dat zij op den weg tahnden, en KimuA' dat
Ihj haar alleen gt laten had. Br was niet de minste" kans,
dat hij weg kon komen om haar te gaan zoeken. .Vis hij bij
CL-n poging om weg te sluipen ge-dood werd, wa^ zij e-erloren.
Met. bovenmenschehjke wil-kraclet streed hü tegen len aan
drang plotseling langs lien heen te rennoi en spande zijn
ooren in, om eenig \-er e'erwidt rd geiiiid op te vange-n dat
dt^ naderende hulp aankondig-le.
Daargindsin het bosch, buiten de-i lichtkring \-an het e'uur,

stampten de paarden ongednklig op deu gnmd ; in de kleine-
open rinmte dansten de fl:ikkerende %dannn( n en wierpen
fantastische scliaduwen op de boomen, die in het rond ston
den. De harde gezichten en .grillige klecdij van de mannen om
he t vuur boden een wild en eigenaardig schouwspe l, dat echte-r
de beide- mannen ni de rotsholte- niet meer boeien kern.

Vloran's ceni,ge wensch was, dat zij weg zouden .gaan en
hem vrijlaten, haar te gaan zoeken. Kinney bezag het geval
met koeler o\'erleg en \-an een amlei" standijunt. .-Vis de man
nen hier den heelen nacht doorreden en zich naar een \-er
verwijderde plaats konden b(.ge\'en, zou Brent me-t het meisje
hen zeker vol.gen. Het was dus .gerack n om voor lie t .geval
zij op weg wilden gaan, vnóv Harmon te hulp kwam, he n hier,
op deze phde te- vernie tig' n.

Zij werden nu on.gedurig. Nash en Brent waren lang over
hun tijd. Blijkbaar wilden zij zonder die twee \-crtrekken.
Seely gaapte- en rekte zich \-ervc-eld uit. Hij sjrrak over Harte
en vcrwonderele zich, dat die nooit teruggekomen was. Zij
wisten niets van den dubbelen moord bij de hut. Uit hun
woorden bleek afdoende, dat zij zelfs niets \-an het bestaan
e-an die hut geweten luidde n, \-óór Nash de ligging er van aan
Harte uitgelegd had. Zij wisten nie ts van Kinney's aankomst
en of Moran er den laatsten tijd nog was geweest. Nash had
hel als een vaststaand feit aangenomen, dat alles er nog bij het
oude was en dat Brent Moran en Betty daar alleen vinden zou.

Siggens, Jarrat de vos en Tolc sprongen op. Hun ongeduld
werd duizendvoudig in Vloran weerkaatst. De mannen liepen
ongedurig om het vuur. Hanlin stapte heen en weer.

,,Hel en duivel ! luiten wij gaan !" riep hij. ,,Brent weet
iminia'S wel, w-'aar hij ons i'inden kan.

Kinney was op zijn knieën gaan liggen. De takken, die liem
zoo vriendelijk beschermd hadden, schenen hem nu nog

slechts te hinderen, terwijl hij langs di-n loop van zijn " us-
achtig mod''lgcweer naar de mannen om het vuur loerde. Hij
schudde het lioofd en richtte het geweer naar bent-den, teiviijl
hij zich naar Vloran oi'crboo.g e-n hem toe-fluisterde :

,,\Macht op een goeele kans om we.g te sluipe-n e n .ga haai
zo!;ken ! Veel geluk, mijn jongen !"
De oude man liet zich van den rand zakke n < n be-gon te

schieten.

In het volgend oogenblik stond Moran naast hi m e n khmk
de scherpe knal van zijn pistool naast liet schrikwe-kkend
gebulder eam het ouderwetsche krnit.g'weer.

Siggens (U Cole- waren naast het \'uur ineenge-zakt. Jarrat
elccd krampachtig drie stappen e n \-iel. Hanlin cree-p naar zijn
geweer, maar zijn '.•ingers werelen machte loos, de- moorddadige;
woestheid van zijn .gezicht veranelerde in e-e-n uitdrukking
\'an stomme verbazing, hij 1-c.gde de liand op zijn hart, draai
de eiji zijn hielen rond e-n zonk voorewer oji elen grond.
De anderen zeichte-n ijlings ele beschutting van de- boom n,

toen plotseling de ge-dachte hen doorscliokte dat zij in een
hinderlaag ,ge\-allen in ingesloten w-ann. Hun ])aareii n, dol
\-an schrik, steigerden en sloe.gi n uit. toen zij ze me-t e'-e'n hanel
trachtten los te maken, terwijl zij met de- andere over de opi n
ruimte terugschoten. De i-uurflitsi,n \'an hun geweren spalte-n
als roode strale-n door de- mirpe-re n schaduw onder eh- boomt-n,
en deko.gelssloegen me t ee-n akelig .ge-luid van splinti re-nde- mts
plat tege-nde-n steilen wand achter de n 1 ii.gi'an Kinne y e-n Moran.
Ben paar„l, schichtig geworile 11 en onhande lbaar \ an an.gst,

joeg met zijn berijder de eloor het \'uur \-erlii'hte open rmmte-
op. De rnite-r Seely, schoot, terwijl hij \-oortgaloppi erde-, Kin
ney was net bezig, zijn .ge we i r m.. t nieuwe- granaten te- laden.
i\Ioran schoot met \-aste' hand zijn laatste patroon al ; tu t
paard zwenkte, Seelv zakte krachteloos op het zadel ineen en
.glec el ter aarde-, tc'-wnl het pa-uv! ond- r ele boome-n tei ugsprmig.
Allen vei keerden in de me-e-nim; , dat de politie-firi.gade lun
o\er\"allen had. leeler, die- e-r in slaa,gi1e. zijn paard te-
bestijgen, trachtte- door het kreupilhont te ontkemen.

Plotseling klonk he-t .geluiel \"an dof elre une nde l-oe-f-slae e n,
dat tot een rommelend ge buide r aangi'oi iele, toen een tweialf-
tal paarde-n in \-olIe-n ren de mtsst' e m n-barrie aele n \an
de- kloof bestormele-, Juiche nd, e n .gille nd \ lo.gen de- nmnne n \ au
Bar T uit het zadel e-n ze tten de n uitgan., \ an lu t ra\-ijn af.

lèen paar van de- bandii ten weiieleh n hun jiaardeii i n re nd, n
terug, dl- kloof in, maar slechts om d.iar ont\':ingi-n te- woiah n
door een doode-lijk karte tsiauir, elat door ele ])olitie-bri.geule o])
he n gcojiend we rd. Blke liewe-ging. die zij maakte-n. we-rel In -
antwoord diKïr het snelvuur van ele r elrage iide- M'inchi sre r
karabijnen. Het alge-meeno ,ge-\'echt i-eranele rde langzani, i--
hand in verschillende- persoonlijke ge-\-eehten van man tc.geii
man e-n de eauirstrak n uit de ga weren sne ele n lu-lroode stre p^ n
in den inktzwarten nacht.

Moran sl')o]i naar ele n uitgang \-an de kloof, zich elie'ht te.gi n
den w;md a;melrukk'-nel. Hij kwemi er i'Hli.g uit 'ii b; >ti i g
het ee rste Bar T. peiarel, dat hij .grijpen kon. Benvan zijniigeii
vrienden mikte- oji hem, toen hij o\-e r de rols\-ersp( rring he-i n-
sprong. Hij joeg het jiaard lu t peul af en .gaf lu t ele- spore n. Zijn
eenig'i .geda'-hte was, zoo snel mogelijk eh hut ti lu r ik. u.
\'oor het eersi da:ht hij nu aan Blash. Als hij lu m in ele-ha
vond, kon hij lum op het spoor van Breiit lm nge-n. To. n, plot
seling, \-iel hem de ee rste \-erlossi-nde- g, .lae'hte- in,eli> hij ge had
had .sinds het ontdekken van dc duiwlsche plannen veui Nash.

Bij de he rinnering, d;it hij h'lash t.g. n eh-n ae eiml naeir haar
toe- gestuurd had, ze.gi nele hij me t innige elankbaeirluiel ele n
gelukkigen inval, die hem er toe .gJirae-ht hael. Idash elit
boodschappe n-overbr; n.ge n te K,nn. Als Mash bij zijn komst
in de- hut het meesje- nie t meei" ge i'ondi n h.ael. zou hij haar spinu-
\"olgen.Moran w-.st, hoe vree selijk hij e-e clife 11 kon,wanne er zijn
woe-de op.gewekt w;is. Als bij wrnioe elele, dat Bre nt haar
kwaad wilele doen, zou e r een ge-\'e ebt op h \-e n en elooel volgi-n
en kon zij misschien oneler dekkin.g van zijn ;ian\'al ontsnap
pen. Als de hemd maar intijcls el. b. doilingen i'an den man
ontelekte - x-oor Brent tijei had gehael hem te zie-n en zijn
ge-weer te- gebruiken.
Het paard, dat Moran bcre-ed, stniikelele- e-nder lu m. richt

te- zich weer oip en wankelde- xoort. Moran xermoe-dele e1e
waarheiel en steeg af. Het piarel bleef niet Inin.ge nde n kop
staan en bij het licht van een lucife-r zag Moran, elat nu t elke-
hij.gende aelemhalin.g een stroom rond bloeel ttil zijn flank
opborrelde, leen x-;m ele- schote-n, dit- x'oeir Meiran liestemei
weiren ge-wee-st, toen hij over do borstwerin.g reed, had het paard
getroffen. ' (S/n/ volgt).
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GEZICHT OP CORDUBA.

Rechts de oude Moorsche brug over den Guadalrjuivir; in de rivier ruines van oude Moorsche svalerniolens. Het gehointiencomfiC.\ tegenover de brug is de
moskee, waarvan de ommuring duidelijk te onderscheiden is,' het massief dat uit deze ommuring opstijgt, is het renaissance koor. De hooge toren, in halj

Moorschen, half Christelijken stijl {Mudejar-stijl) is de ingang tot de Moskee {poort der genade).

/

CO R D O B A.
WAT is Córdoba een subliem stadje ! Maar wie weet

Iret eigenlijk ; en wie zou het deze nederige plaats
aanzien. Want immers : haar schoonheden liggen
zeer diep weggedoken en verborgen ; van haar

gaat in de wereld alléén uit de roep van den wereldberoemden
moskee; en juist deze moskee is één groote deceptie; laten wij
zeggen een jammerlijke ineenstorting van de hoogst gespannen
verwachtingen. Een wansmakelijke, doode praal. Maar er is
iets veel schooners in Córdoba, doch alleen met moeite en
opoffering te genaken : dat zijn de binnenhuisjes in de wijken
waar de schamelen wonen, en zij, die door de fortuin hard
nekkig worden vergeten. In die binnenhuisjes leeft nog de
herinnering aan den Mooren-tijd, en die aanvoeling blijft
steeds een der meest treffende emoties van een reis in Zuide

lijk Spanje. Córdoba, eenmaal de wijd-vermaarde hoofdstad
van het schitterend Moorenrijk in Europa, is ook nu nog de
meest Moorsche stad van Spanje voor degenen die zien
willen en die zich niet blind staren op de moskee zonder meer,
een monument dat niet zóóveel roem verdient, vooral niet
naast datgene wat in het hart van het stadje leeft en voor
de studie van het oude Spanje van veel grooter beteekenis
is. De intieme schoonheid der oer-oude, vervallen, vervuilde
huisjes waar de armoede woont, culmineert in het binnen
plaatsje, de patio, dat toch, zijnde van Moorschen herkomst, tot
op heden het meest verrassende is gebleven van het moderne
typische Spaansche huis. En van die kleine, schamele woninkjes
staat Córdoba vol. Want dit stadje heeft het voordeel, dat het
nog niet zóó sterk door het toerisme is beduimeld en dat er
eigenlijk geen bepaalde scheiding is tusschen oude en nieuwe
stad. Waar men ook door Córdoba loopt, men beweegt zich
door een oude stad en dit wil in dit geval zeggen, een stad
met geprononceerd Moorschen stempel. Alles is hier nog min
of meer in Arabischen geest gedompeld; de Moorsche herinne
ring waait hier nog door alle straatjes; alles voelt oud en zelfs
onspaansch aan. De torens zijn er verkapte minaretten en
een gewone kiosk heeft er de allure van een minaret. Van die
minaret-torens luiden Christelijke klokken op Christelijke
tijden : maar het zijn klokken zonder klank: matte, toonlooze
slagen, als voelden ze, in deze omgeving vol oude Moorsche
herinnering die nog z.óó leeft, niet thuis te hooren. De stad
is nog bijna geheel omsingeld door de oer-oude muur van
eeuwen, eeuwen her, met zwaar begroeide, gekanteelde,
achtkantige torens. Aan haar buitenkant nestelen tegen
deze aan, armoedige, bedelende zigeunertroepen in tenten.
Langs deze muren passeert het verkeer uit de omliggende
streken; ezels, varkens, geiten. Een smalle strook grond
met karig, groenig gras, scheidt de muur met z'n vele bol
werken van de breede, maar ondiepe rivier, bezaaid met

grillige, éven uit het water oprijzende, knobbelige, groene
eilandjes, waarop tallooze oude achtkantige, op lage \-esting-
torens gelijkende, Moorsche watermolens, ruïnen geworden.
Een oude Moorsche waterkeering, die het gelige, traag vloei
ende, luie water opstuwt en daarna in lagen, breeden\ al traag
loslaat, veroorzaakt een zeer zware brommende ruisching, die
van uit de diepte echoënd langs peilers en bogen, tf)t op de
brug opstijgt, een Moorenbrug met zwart, machtig bruggehoofd.
Uit het silhouet van de stad bonken resten van een oude

Moorenburcht tegen de lucht. Geweldig.' Moorsche poorten,
donker bemost en aangevreten door den tijd, geven nog toe
gang tot de stad door een stelsel van pijpnauwe straatjes,
waarin afschijnt het rood, het Moorenrood, der gevels. Groote
plakaten witte muren zonder vensters of zéér kleine, als
in een woestijndorp. Geen balkonnetje; de nauwe venstergaten
afgesloten door een zwart ijzeren traliewerk. De monotone
muurvlakken staan in allerlei hoeken schots en scheef op
elkaar en maken het begrip ,,rooi-lijn" tot een kostelijke
grap. De heen en weer hellende muren met hun golvend opper
vlak ricaneeren het begrip ,,loodlijn" en suggereeren hoogstei-
gerende waterspiegels, verblindend wit door een Mooren-zon,
die het schijnen in den loop der eeuwen klaarblijkelijk nog niet
verleerd heeft. Duistere zigzag-straatjes gaan op en af over
den geaccidenteerden bodem en zijn zoo nu en dan door een
plotseling uitspringenden muur zóó nauw, dat er geen ezel
passeeren kan en een mensch alleen zoo hij bepaalde voor
zorgen neemt. De straatjes zijn twee, tot twee en een halve
meter breed ; links en rechts, bij wijze van stoep, een rij
platte blauwige steenen van een paar decimeter breedte. De
rest van het straatje knobbelige keien en in het midden een on
diepe gleuf die als goot werkt en daarom steeds donkerkleurige
waterresten bevat. Ook pleintjes zijn er : maar deze zijn ont
staan vóór ze 't zelf weten. Waar een wirwar van straten,
en vooral een wirwar van dwaas-krioelende muurvlakken,
met zich zelf geen raad meer weet, ontstaat een pleintje
van den meest fantastischen vorm, met uit- en inspringende
hoeken, wars van alle symmetrie en zoo kostelijk dwaas, als
keerden ze elkaar in schaamte den rug toe, nu ze de intieme
verborgenheden van het duistere straatje kwijt geraakt
zijn en daar open en bloot staan, zoo \-er van elkaar, op
dat kolossale plein van nauwelijks een paar vierkante meters
grootte. Soms staat er op het pleintje een boom. Maar hoe'
vast aangedrukt tegen een of andere muur, óók alle moeite
doend om weg te kruipen en nauwelijks den moed hebbend
takken en blaren te vormen. Er heerscht daar in Córdoba
bepaald ruimte-vrees en zoo grenzenlooze verlegenheid, dat
alle muren zouden flauw vaUen indien men midden op
het pleintje, al ronddraaiende, de vlakken langer dan een
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minuut buigend en groetend zou toe-
glimlachen. De torentjes die hier en daar
nit de straatjes steken zijn oude, verchris-
tende minaretten, die hun Moorsch cachet
nog bijna onvervalscht bewaarden. En
overal min of meer vervallen Moorsche
gevels, vervaalde gloeiende kleuren, stoepen,
boogjes, nissen; brokstukken van arabesken.
Maar dan die binnenhuisjes, diep verborgen,
met twee steeds gesloten deuren van het
buitenleven afgesloten. En heeft men ein
delijk toegang gekregen, en zijn de beide
min of meer wrakke, scheeve, steeds rood
gekleurde deuren geopend, dan ziet men
nog niets dan een muur daarbinnen op den
duisteren achtergrond. In aanleer is wel is
waar de bouw dezelfde als die van de

moderne Spaansche huizen: een buitendeur,
dan een in kille schaduw gehulde ruimte,
dan weer een deur, die toegang geeft tot de
patio, de binnenplaats, het centrum van
het huis. Bij de moderne, rijkere huizen
staat de monumentale buitendeur steeds

open ; de tweede deur is vervangen door
een monumentaal wit hek en onmiddellijk
daarachter doet zich de patio, geheel be-
marmerd, voor als een lusthof, die men
van de straat af bewonderen kan. Sevilla, de antipathieke
toeristen-stad, is beroemd door deze fraaie, uitbundige
patio's die tot ware bloemtuinen kunnen uitdijen. Maar wie
de verborgen, vervuilde patio's van de nederige wijken
van Córdoba gezien heeft, het Arabische oer-model van
de moderne Spaansche patio, weet, hoeveel schoonheid door
de moderne verfraaiing is te loor gegaan. Wel zijn er de
beide deuren, maar heel laag en scheef en wrak en steeds
rood gekleurd ; wel is er die kleine ,,haH", maar omgrensd
door vuil-witte, golvende muren met kille mosplekken en
de vloer van hobbelige keien. En de patio is, al zouden
de beide deuren open staan, van buiten niet te zien, want
de tweede deur komt uit in een donker gangetje, begrensd
door een muur ; en aan het eind van dit gangetje bevindt
zich pas de patio. Het is alles weggeborgen voor het oog ;
de Mooren hielden de patio voor zich alléén ; niet voor de
Buitenwereld ; natuurlijk, want de patio was het centrum
van het huiselijk leven en dat is het nu nog, zooals het eeuwen
geleden óók was. Wat een verschil met die patio's der
modernen. Doode koude dingen zijn het geworden, terwijl
die kleine, schamele en oude woninkjes nog de echte,
arabische bouw vertoonen, met die treffende intimiteit,
die een karakteristiek was van de hoogopgevoerde levens
kunst der oude Mooren. Binnen een klein bestek van een

luttel aantal vierkante meters vinden wij
daar, in fantastische verscheidenheid, in
miniatuur, fonteintjes oud en bemost;
booggangen bemost en begroeid als van
■een verlaten ruïne; smaakvol versierde
balkonnetjes, wrak, maar onvervalscht
Arabisch. In plaats van blinkende en koude
Aveelde, is de kleine patio er het middel
punt der huiselijke bedrijvigheid en daar
rondom de vier geveltjes in hun smaak-
vollen opbouw van vervallen vorm en ver
vaalde kleuren, het oude, warme, ver
schoten rood der Mooren en de gele, ruwe
steenbrokken der hellende en golvende
muren. Alles laag van bouw; een lage
verdieping ; de vlakken en lijnen gebroken
■door torenachtige uitbouwsels, omme
gangen als van een klooster, en balkons.
Klimplanten met gloeiende bloemen ranken
weelderig en los langs de fraai-gekapiteelde
zuiltjes der Moorsche bogen. Soms is een
van de vier wanden van de patio een oud-
gele muur, boven met kanteelen. Langs
een nacht-donker trapje, vol dolige wen
telingen, bereikt men daarboven op dien
muur, ter hoogte van de eerste en eenige
verdieping, een platform met een wieg,
kippen- en konijnenhokken en de flad
derende wasch : doch over de kanteelen
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heenblikkend, opent zich voor het nietsvermoedend oog een
vergezicht over stad en rivier. En daar beneden, aan den
anderen ktmt van die muur, grenst een andere, kleine,
armelijke patio met wriemelende kinderen, te midden van
een zelfde warme, Moorsche intimiteit. Zoo'n muur is niets
dan versiering, een gril, als schoonheids-gever bedoeld,
en hoe prachtig is deze bedoeling geslaagd. Wat een
levenskunst in zoo'n klein bestek. Het is daar de hooge Ara
bische kunst in haar volle intimiteit en in haar volle leven,
onbesmet, ondanks de aanvreting van eeuwen en de ver-
waarloozing.Wat bewonderd en bestudeerd en in tallooze af
beeldingen verspreid wordt van de groote beroemde bouw
werken van Moorsche kunst vinden wij daar onvervalscht
terug, gecomprimeerd binnen een paar vierkante meters.
De geheele Moorsche bouwkunst ligt daar in miniatuur,
als in een kleinodiën-doosje diep verborgen en bewaard in
de arme vergeten patio's van het oude Córdoba. Met steeds
dieper ontroering en steeds strakker gespannen verwachting,
als in een roes, zwerft men uren en uren, dagen lang door de
nauwe, stille, bochtige straatjes, z'n speurende bezoeken
afleggend in die arme woninkjes, die verscholen juweelen
van een reeds bestoven, vervuilde overwoekerde tijd, waar
men binnenvalt gelijk een boom, te midden van verbaasde ge
zichten en weifelende gedragingen, onbegrepen in z'n ont-
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roering over zooveel lieeiiijklieicl en levende .schoonheid.
We staan er in het liart van den Moorschen tijd, acht eeuwen
terug. Deze bescheiden, tragische schoonheid voelen wij
als een grandioze verrijking van het leven. Een Aralriscli
monument van veel dieper beteekenis dan de r'crmaarde
Moskee. En wie ziet dit ? Het ligt alles bedolven onder de
roem van de groote, vermaarde moskee in het hart van het
stadje. In dit doode, karakterlooze, bloedarme bouwwerk
concentreert zich het bezoek en de aandacht der vreemde

lingen ; en de waarlijk levende pracht der oude Moorsche
binnenhuisjes blijft vergeten achter. In zekeren zin is dit
maar gelukkig ! M'ant als ooit de beruchte restauratie-zucht
los brak over de ontdekking van deze vergeten en verborgen
schoonheden, dan zou het met Córdoba gedaan zijn. Laat
dan de tempel maar als bliksemafleider dienen.
Zoolang men die moskee nog als de groote attractie van

deze ocr-oude Moorenstad bescliouwt, zoolang blijft Córdoba
de totale vernieling en verkrachting bespaard, en zoolang
blijft Córdoba een der allerbelangrijkste, authentieke Mooren
steden van Spanje. Wat de mosk<;e betreft : wij kunnen
zeggen dat ze in den loop der eeuwen tot een mislukking is
geworden. En het kan immers niet anders. M'at bezielt toch
de menschen te bouwen op de plaats, waar reeds een
belangrijk bouwwerk staat. Aanvankelijk stond daar een
West-Gothische Christenkerk. De Mooren namen tle stad

in en verbouwden allengs, geslachten en eeuwen lang,
dezen tempel tot een moskee. En toen de Mooren verdrcN'en
waren, werd weer in het hart van de moskee, middc nin,
waarvoor hecle brokstukken moesten worden weggebroken,
een Christelijke renaissancekapel opgericht, die, van buiten
gezien, hoog boven de ommuring van de oorspronki lijkemos
kee uitsteekt, deze domineerend,en daardoor eigenlijk \-ande^
moskee makend een monument \'an de wereld-l2(.'ruchte f
kunstzinnigheid van Karei V, een van de vele, die deze vorst
zich zelf placht te doen bouwen en waar hij speciaal toe ge
ïnspireerd werd juist op plaatst n waar anderen, en vooral
Mooren, reeds gebottwd hadden. Wat is er dus ten slotte
van dit, in alle richtingen verkrachte en gemutdee'rde en
opgekalefaterde bouwwerk geworden. Van de zware, vierkante
ommuring, als van een fort, zijn sommige deelen autentiek,
warmkleurig van oude, verbrokkelde gelige steen, met vele
oude poorten in fraaie omlijsting van gloeiende, bont-kleurige
mozaïk-decoratie. We vinden in dez(> moskee op lange na
niet de ijle, ragfijne bouwkunst der latere Moorsche eeuwen.
Het geheel is van binnen en van buiten zwaar en log en
onbevallig. De typische Moorsche poort heeft er nt)g niet
haar oritlijsting van subtiele pilasters en doorschijnend-teer
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filigraanwerk, nog niet het. weergalooze detail-tonstiui tic
bouwwerk van het Alhambra. Het zijn no.g zwaie ma>>ak:
muren, zonder relief, en met de bonte rdak-t'crsienny \ an
kunstig mozaïkwerk. In de Ztiid-Spaan.sche zon, dii rle
buiten-ommuring in schitterheid baadt, glanst er \"an deze
veel-vervige, .glimmende mozaïk-r'lakken rondom het hoofd
der poorten een vreemd-oostersche bekoring af, den imlnik
gevend t'an een heel verre herinnering, een inelankola ke
schoonheid die plots opdoemt in tle leege, doodstille hitte-
middag straten van het slapende Córdoba. Het zijn sl< ehts
hier en daar ten paar plaatsen \an de buitenommuring
die intakt zijn gebh \ en en dit tlaarom onmiddellijk vol
suggestieve pracht zich afscluutkn \ an de doode gere-^taii
reerde deelen. De poortopening zelf is gemtvnlijk een lage,
nauwe vierkante opening. Maar lu t hooftl \'an deze pce-t,
en de daarboven gelegen deelt n tot a.an de gt kartelde bo\i n-
rand van den muur, is omtoo\-erd door mozaïk-kk uren en
een\'oudig tloch stijlvol reliëfwerk ram kleine blintle bogen en
pilasters. Men stijgt tot ieder dezer ea le poortt n op lang- ■ n
geheel ver\'allen, uit steenkubussen opgeliouwde hocge -tot. [.).
zwaar begroeid en bemost. Prachtig zijn deze muurdeeli. n ;
maar zij zijn dan ook tlin ct rn tls hi t hoogtepunt der mosk' t -
schoonht id. En gelukkig is di gemg tlie door een intt n-^itx e
aanschouwing xain dezen bihtemmuir nog een edelt heriimt-
ring aan den tempai lieeft kunnen bewann, ondanks de
ineenstorting der hoogste x-erwachtingi ti, 'Ut p'aats grijpt
bij het binnentrt rk n xain tle beroemde im.iskee xatn Córdolia.
En het is shchts t en gedeelte tarn tien buitenmuur, tlat tlit p
treft tltror zijn kunstige tlecoiauit s en zijn Motirschen glans.
De betoovering is slechts plaatselijk. Want vlak er naast
restaureertlen tle kittrt kunstbroetlers in niiuwe, westrrseh-
christt lijke stijlen, en waiar zt tk Moorsehe getlachte x olgd. n,
werd tleze ox-erxdoetliglijk geïnterrtimpt t rd en tt-nitt eetjaan
tlotir heiligen-beelden, en ook tle Moorsche gedachtt op zich
zelf retfls xvas eigenlijk maa.r na-maak. En hoe kan het
antlers, tlit ritlicule bondgt nootschap x an God i n .\llah.

In het mitlden van het gt bouw, lu t zeer ox-erdatlige. tlo( r
al te wta'ltlerig houtsnijwerk otig-x-erscht mert nd. Christelijke
reiiaissance-koor. Het is een .gewriemtl xaaxr de oogen tlit
op zich zelf zeer fraaie houtsnijwerk, maar xam een overlading
tlie xam geen uitscheiden wist. .Nergens lu eft Int 'xic ttn
rustpunt; de tletail-schoonlit itl gaat ten onth r in x-ermotimis
en xanwhieit, als ware htt een naar wierook gtnrtntk ud-
slag xam een x-ret inde schimmel. De Iient dentlcY'len van tlit

kt)or zijn geheel x'an dergelijk bexverkt ebbenliout. \'anaf tle
ommegang, bestemd xaior de koor-leden, xxaar de pnizaï-ehe
muziekstandaarden staan, tt)t tien ttijt xam tien koepel, is alles
xam xvitte steen, ex-eneeiis totimeloos xi-rsitrtl en oxtrlailtn
met gtmd-decoiaities. Dit Christt lijk tk tl dt r moskt i is
zxvaar-ópgaand werk xam machtigt zuilen en koepils. xtr-
bijsterend xam x-ersiering en bean.^stieend x an ingexxikkelil-
heid. In een xvijilen cirkel daaromheen, dus aa.n tien buiten
kant grenzend aan de ommuring, een reeks van naa-t-
elkaar zich bexindende, in zich zelf compkde, vieikaiUe
Chiistelijkt^ kapt Hen met een twiTtlaatl x an cruciliNt n,
.gtnitlen Itifxverk, rijk ojtgetuigtle altaren. Sommige van d(>ze
kappdletjes zijn nacht-tlonker ; allti 11 een klein oli' -pitje
brandt er xamr het altaar, fijne onxx'ezt nlijke refk ,\en afxxir-
penil van niet nader Ie raden nu tak n vooixverpen. In ka
pelletjes die iets lichter zijn, srlumert vagelijk eenClni-tus-
schiklering of et n gttutlen crucifix. Hier en daar glanzen
Moorsche arabesken, tlie er toch zt ker niet thuis Ie leren,
resten van .Nrabi.tch lofxverk en x an tlichtgtmetselde Mo' u-che
poortjes. Een stijllooze xarw arring heerscht in sommige
tltv.er kapellen.

l'ln tusschen het x-erbijsterenil xxamlige midtkn-ki . r m
die tïx el tlatlig xeisieide kapt Ik tt-e-mcn kt hng. Itnijit lut n nu
lusschen tle lx kt ntle hentlertk n zuilen t n btigen xan tk feite
lijke mtiskee, die alle van simpt k-eenx tauligheid zijn. Dech
XXlU'u mt n titik st.iat en htte men tnik ki]kt , het tuntlpunt is al-
tijtl een kapel ttf lut ktitir. (Ix'eral rtmtltnu blinken in tle xt rtetlt^
etuxxige lithtjts tiet kaptllen. Hit is grotite tlxvaa-heiil ent
van een mtiskee te spreken ; xvat tr t:p dit- wijze van tk mti--
kee ts t)x-ergeblex-en is wan-smakthjk. Hur in CórtkLa
xvurtlt tlan titik uitsluitentl xan tle katlutlraal gt>sprtLen.
En met xvelke pijnlijke nauwkeurigheitl xvtirtlt het Christe
lijke x-an het Mtittrscht gescheitlen. Ht t mitklenktitir i- w hetd
omgex-en dttor een hek tlat tlxvars tku.r de zuilen van de eigen-
Igke mt)skt>e kitipt. Dt> kapellen zijn afgesh.ten door hekken.
Waar men trok kropt, men stuit tegen een tif andtm hek. Het
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is werkelijk een systeem van koperen en ijzeren hekken dat
daar de gewijde ruimten in alle"^ denkbard richtingen dom
snijdt. W aar men ook heen blikt, het oog ontn
werk. Affreus is het. Wat ook kenmerkend is, i
de vraag wat er nu eigenlijk nog van de n
bleven, dit : men loopt op een hooger tegelvloer
oorspronkelijke Moorsche van marmer. Doch in deze
was rijkelijk ingebeiteld een sierschrift van Arabische
ken en dit hebben de navolgers met een modern tcgelvfoertïe
voor oog en voeten verborgen. Doch dit wegmoffelen 'is
met direct hinderlijk,aangezien men er niets vanbemerkt; alleen
valt het den oplettenden beschouwer op dat de base-; der
zuilen zoo eigenaardig diep in den vloer dringen.

(Slct vullet). p. C. V.-\N DER Wolk

DE DIAMANT.Hendrik Haaksman had een goeden dag gehad, een
buitenkansje. Hij zou 't er nu eens goed van nemen.
Lui achterovergedommeld in een molligen fauteuil, zat
hij zijn vijftien cent sigaar te savoereeren. Zuinigen

voorzichtig genoot hij van de kostbare trekjes, de verfijnde
aroma welke alleen een kenner kon waardeeren, en 't was
hem toevertrouwd'. Hendrik wist wat een fijn sigaartje
was, ofschoon hij ze niet eiken dag in zwierige dampkringetjes
deed opstijgen.

Droomend, met zijn zwevenden geest nergens en overal,
blies hij zich bijna onbewust in halven soes, de zachte rook
wolkjes in het glad geschoren gelaat.

Als een zwoel zomerbriesje .speelde 't om zijn wimpers,
nestelde zich warmpjes in zijn snor, bevochtigde z'n reuk
organen, besproeide 'm met dien heerlijken geur welke
alleen een eerste klas sigaar kan verwekken, onweerstaan
baarder dan de duurste en meest perverse parfums de Paris.

Voor een sigaar gaf hij zijn leven en misschien wel z'n
eer op den koop toe, zoo men er om vroeg. Maar wie zou
daarom vragen? Kom, malligheid!

Hii had niet eiken avond zoo'n verleidelijk boordevol
kistji staan, hij was pas aan de eerste en d'r zaten 'n volle
honderd in. Als een vrek naar zijn schat keek hij t kistje
opgerolde tabak begeerig aan. Zelfs met dichte, oogen
danste 't houten omhulsel met deszelfs kostbaren inhoud
een verleidelijken rondedans voorz n verrukte oogen. Zooeven
had hij ze nog geteld; een twee, drie... de volle honder
waren er, hoor!

Hij was moe. Toch was het met bijzonder druk op kantooi
geweest vandaag. Een slappe tijd in zaken, je hoorde mets
dan klagen. Maar wat ging hem dat aan, als boekhouder
kreeg hij z'n vast salaris, en de rest moest de baas maar
uitvechten. Voor de centen waren ze goed, dat wist hij, ze
hadden in den oorlog genoeg duiten verdiend in den ketting-
handel. Nu w^aren het grossiers!
Wat zoo'n sigaartje mooi afbrandde... kijk die asch... een

natuurwonder... net fluweel, zoo zacht en gelijk. Z n oogjes
knipperden welbehagelijk, hij kroop wat meer achterover
m den fauteuil, strekte z'n beenen uit... zoo, zoo was t
goed. De reine tabaksgeur maakte hem slaperig... waar

.

'mm

achtig... waarom ook niet? Hij kon een dutje wagen, had
't verdiend. . • , ^
De oogleden knipperden sneller, op en neer, in w-iegelenden

cadans. Hendrik gaapte, laatste wanhopige verdediging vooi
de algeheele overgave. Ziezoo, nou was le veilig ondei ze .

Hendrik droomde. Eerst zag hij mets als strepen, vreemde
kleuren, rood, groen, zwart door elkaar m de allerafschuwe-
hikste disharmonie, die weldra vervaagden, (moote \utte
vlakken vertoonden zich, steeds breeder en ruimer als t
witte doek voor een tooverlantaarn. Heel langzaam open
baarden zich daar de laatste voor hem zoo bclangnjke ge-
bimrtenissen in abnormaal, onwezenlijke proporties schier
^.^Lichtiee nedaanten welke naderden, menschelijker
werïn, vlfk vLr 'm stonden en plotseling verplaatste a.jn
rlronmbeeld hem geheel in de werkelijkheid.
hTS juist zoo was 't... Hij zag zijn vriend Jansen

•rvt föoknmpTi Die goede dikke, oude jongen. In jarennaar m t^^^omen. Dm ̂  uitvoerde? Reizi-
hadcUm ze meW I^-izen zeep, pracht

^TikfV'hadt je eenvoudig geen Ahnung van, als je je handen
tl met' mee dln'^l'üop'vfn heïgesprek bleek

CORDOBA.

FRAGMENT l'.-l.V DE GROOTE MARMERPLATEN TK-J.V
EENIGE VIERKANTE METERS. GEHEEL A JOUR UITGE
BEITELD. AAN IVEERSKANTEN VAN DE GROOTE GEBEDS-

NISSEN IN DE MOSKEE.

waar niet zoo gemakkelijk aan den man te brengen was als
vriend Jansen 't eerst deed \-oorkomen. De eigenaar van de
zeepfabriek was een handige duvel, een gewiekst zakenman,
die de grootc aantrekkingskracht van reclame en de hcht-
geloovigheid van die duizendkoppige tyranniekc en grillige
Hydra, welke men met den verzamelnaam van klanten
vereert, kende.
Het geluk lag in een klein hoekje. Hij moest een pakkende

reclame verzinnen. Maar wat? Toen kreeg hij een lumineus
idee. Hij zou bekend maken, dat in één van de zeeppakjcs
een diamanten ring ter waarde van tienduizend gulden door
de directie verborgen was, welke de gelukkige vinder ten
geschenke kreeg. De waarde van de edelgesteenten werd
vooraf behoorlijk getaxeerd en een beëedigde verklaring
door een bekend en algemeen geacht taxateur afgelegd en
per advertentie gepubliceerd. De zeep werd tegelijkertijd
herdoopt in het fabrieksmerk ,,Diamant". Shakespeare heelt
eens gezegd "What 's in a name?" Zoo hij eigenaar van de
diamantzeepfabriek geweest ware, zou hij zijn bewering we.
herroepen hebben! Jansen had nu geen tijd genoeg om ai
de klanten te bezoeken, aan de talrijke aanvragen per post
en telegraaf te voldoen. Terwijl men vroeger eenvoudig
weigerde zelfs maar inzage van zijn totaal onbekende zeep
te nemen hij vaak onbeschoft de deur gewezen werd,
't eeen hem als volhardend reiziger met belette de volgende
week parmantig of er niets gebeurd was binnen te stappen,
thans werd de algemeen geachte vertegenwoordiger van de
bloeiende Diamantzeepfabriek overal allerbeminnelijkst ont
vangen. Men presenteerde hem de fijnste sigaren, zette
special te zijner intentie een sterk kopje koffie, kortom
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vertroetelde den braveri reiziger ten einde zeepzending in
de gewenschte hoeveelheid te bewerkstelligen.

lansen beviel die ommekeer in de ontva.ngst best. Hij kon
't werk niet meer alleen af, drie provincie-reizigers werden
aangesteld. Jansen als generaal vertegenwoordiger bezocht
alleen de groote steden. De vraag naar Diamantzeep was

_ °i-i; — ,1 .lol cle klanten noodgedwongen
200 overw'eldigend groot, dat
streng gerantsoeneerd moesten worden, waarbij menigeen
met schele oogen naar den soms wat grooteren voorraad van
ziin concurrent keek , tw
De Diamanffabriek nam een ongekende vlucht. JJat

ging zoo eenige maanden goed, tot 't steeds zoo lijdzame
publiek langzaam aan ongeduldig begon te worden. Ze
rooken *t Fortuin mijlen ver in den omtrek, de ether trilde
er van, de vogels tjilpten 't vroolijk van hun hooge boomen
uit, reikhalzend richtte de massa zijn schraperige gulzige
begeerten naar die lokkende (iodin, welke hen zoo geheim
zinnig toelachte, hun heerlijke luchtkasteelen in een troos
teloos bestaan deed opbouwen, 't land van belofte voor-
tooverde in weelderige droomen, wier verwezenlijking reeds
nabij gewaand werd en plotseling, op de meest pcr\'erse
wijze zich aan de schare ontrekt, achter een dichten donke
ren, zwaren nevel een \'eilig heenkomen zoekt.
Jansen kon het merken

wanneer hij zijn klanten be
zocht, de vroegere beleefdheid
ging^hiet meer van harte, een
zekere gedwongenheid was
daarvoor in de plaats ge
komen. Er haperde iets, er
was een nog verholen wrok bij
z'n afnemers, welke slechts op
de eerste de beste gelegenheid
op uitbarsting wachtte.
Jansen voelde zich niet

meer op zijn gemak, hij was
niet meer het troetelkind bij
de brave, gulle, hartelijke af
nemers, die zijn komst met
A-erlangen tegemoet zagen.
En ,'dat bedroefde 'm, het
sneed een open wonde in zijn
hart; hij was er de laatste
maanden zoo aan gewend ge
raakt.

De verhouding werd steeds
meer gespannen. Sommigen
dreven zelfs de brutaliteit

zoover, hem voor niets te
laten komen, noodzaakten 't
gereedgemaakte velletje uit
't orderboekje maagdelijk on
beschreven weer in zijn zak
te steken. Zoo iets was toch

ongehoord! Dat had hij zich
tweemaanden geledenook niet
laten welgevallen. Waar moest

Foio C. Stcenbcrgh.

JONGE HOUTDUIVEN IN

Zoo „ük hier. 't Cekik hangt als een Ut-
vergeten in een hoek. Je moet er tocrallig bij clc groote
schoonmaak aankomen, om 't op te 1 ^een-
Zoo was 't er bij horten en ̂ to.>ten u tgek )mcn de zeep

fabriek stond op springen. ^
A-ricnd Hendrik de waarheid, waar hij zich eerst x

luchtkasteelen fantaseerde om zichzell in dc ho )gte teen

steken. Hendrik moest hen helpen.
De arme boekhouder stond verbaasd. iJ. ' J

helpen? \'an zijn armzalige tweehondeidMJ ^
maand kon hij geen bedrijlskapitaal \ ooi se neen, oe
graag hij ook een ouden schoolmakker uit den nood wilde

Maar Jansen hielp 'm al gauw uit de A-erlegeiilieid. t Was
geen geldkwestie. ,,Kijk eens", zei Jansen beduiu-d tot^zn
vriend, toen ze in de stamkroeg zaten x'ooi een ■kker schui-

nd biertje, een dampende sigaar tiisschen \\ijs\me

duim krampachtig gekneld,
is onverkoopbaar, ik kom er

 EEN BLOEMENHANGER
BIJ, EEN AM STERDAM SC HE VERANDA.

dat naar toe? Wat scheelde die kale winkeliers toch, die eerst
een reiziger tot in den zevenden hemel verheffen, hoog op een
gouden troon zetten als een Grieksch afgodsbeeld, en hem
dan opeens van zijn verblindende hoogte naar beneden
storten, 'm negeeren of ze het stof van zijn bemodderde
laarzen niet eens afgepoetst hebben ? De wereld was ondank
baar. Jansen moest 't tot zijn schade en schande ondervinden.

Eindelijk kwam het groote woord er uit. Men vertrouwde
het zaakje van den verborgen diamant niet meer. 't W'as een
verzinsel, een bakerpraatje, waar de klanten niet meer
inliepen. Die diamant kon wel ecuwig verborgen blijven,
zoo werd schamper, fluisterend opgemerkt. Veelbeteekenend
knipoogde de patroon dan tegen zijn vrouxv en den eersten
bediende. Die diamant zat veilig in de brandkast van den
zeepkoning! Ze wisten er alles van. Ze vlogen er niet meer
in. De winkeliers schatten hun clientèle te hoog dan om ze
met dergelijke oplichterstrucjes te vangen. En ze insinueerden
Aveldra zoodanig, of ze er een helsch behagen in schiepen
den gevallen reiziger, als Napoleon op Sint Helena, te klei
neeren.

Het leek of hij persoonlijk de schuld en de schande droeg.
De verkoop der ,,Diamantzeep" was bijna geheel tot

stilstand gekomen. Met de grootste moeite plaatste Jansen

•inger en

,]ij kunt ons helpen. De zeep
eerlijk voor uit. Ik kan mijn
keel kapot schreeuwen als
Brugman, mijn aardigste
moppen uit de versleten trom
mel van het oude, nieuwe en
toekomstige repertoire in
A-ülgorde opdreunen, beurte
lings liberale, comservatieve en
socialistische verkiezingsplei
dooien tegen m'n klanten
houden om ze naar den mond
te spreken, 't geeft allemaal
niets. Ik heb het bij ze ver
bruid. Ze vertrouwen mij en
m'n ,,Diai'nantzeep"niet meer,
omdat de diamant nog altijd
niet in de pakjes door een
kooper gevonden is. W'elnu,
de zaak is eenx'oudig, die
diamant moet gevonden wor
den, en daarvoor ben jij de
geschikte persoon die ons uit
de misère kan helpen. Jij vindt
den diamant in een pakje
zeep, je geeft ons een getee-
kende verklaring plus den
diamant terug en je krijgt
honderd gulden belooiaing
voor je moeite. Staat 't je
aan? Sla je toe?"

Hendrik stond verbluft te
kijken. Honderd pop zoo voor
niets, voor een handteekening
en nog niet eens een \-alsche,
hij die zoo diep in de schuld

zat, dat kwam werkelijk op een gloeiende plaat. Zoo'n buien
kansje viel je niet eiken dag te beurt, dat mocht hij niet afslaan.

Nu ja, 't was wel niet zoo fair, een klein leugentje. .. om
bestwil... juist om bestwil, daarmede suste hij zijn opstandig
geweten, dat hem bijna onhoorbaar influisterde dat de zaak
toch niet heelemaal pluis was.

En zoo geschiedde 't, dat 's avonds in de groote bladen
en ook in de provinciale kranten, een advertentie van de
,,Diamant"zeepfabriek voorkwam, waarin met naam, toe
naam en kwaliteiten vermeld stond, dat de Heer Hendrik
Haakman, boekhouder te Delft, met bijvoegsel \'an volledig
adres, de gelukkige winner was x'an den verborgen diamant,
Avelke in pakje 131J13 gevonden was.

~  ̂lAX VAN Wesel.

HOUTDUIVEN ALS HUISDIEREN.
,,Is u de fotograaf van ,,Buiten"?
,,Ja Mevrouw !"
,,0 ! -^Ignhecr, wij hebben toch zoo'n allerliefst nestje op

M  ̂ n vriendelijke oude dame ging mij voor,daai waar^het nestje, aan den bovenhoek der x-eranda te
een trechtervormigen bak van kiirkenschi

daar
zien was. In

irs.
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INBOORLING UIT OOST-AFRIKA

MET ZWARE KETTING VERSIER

SELEN AAN DE STERK VER

LENGDE OORLELLEN.

die eeias als een

bloembak ge
diend had, zag
ik twee half vol-

\\'assen bosch

duiven zeer op
hun gemak in
het zonderlinge
nest gezetear, en,
naar het mij
r^oorkwam, ....
gluurden beide
vanuit de hoogte
naar mij, en zich
half oprichtende,
zetten ze hun

veeren boosaar

dig in de hof)gte,
net alsof ze zeg
gen wilden;

Iviek me als je
wil,

We zitten toch
niet stil.

Wonder der Natuur ! deze anders zoo schuwe vogels in
de onmiddellijke nabijheid der menschen in een veranda
waar het meisje dagelijks haar werk doet, pf mevrouw even
naar buiten komt, om haar geliefde vogeltjes te voederen,
ook musschen, die hier hun visite komen maken. Niets heeft
hen tegen gehouden hier hun nestje te bouwen. Ik was nieuws
gierig en wilde wachten tot vader of moeder kwam aanvliegen,
wat het tj'pische der kiek zou verhoogen; doch tevergeefs:
óf de jongen hadden hun ouden nog niet noodig óf deze ver
trouwden mij niet.
Mevrouw was al bezorgd en vond dat ik er wel wat te dicht

bij was, doch niettegenstaande de onwilligheid der kleinen
had ik ze gauw vereeuwigd en de plaat in goede verzekering
in de tasch gestopt, waarvan de foto op de vorige bladzijde
blijk geeft.
Na een kopje koffie en een geurige sigaar nam ik afscheid

van mijn vriendelijke gastvrouw en na belofte te laten weten
of de opname geslaagd was, vertrok ik, om ook de lezers van
,,Buiten" de aardige houtduiven in hun buitengewoon nestje
te laten zien. C. J. Steenbergh.

DE SIERADEN VAN DE
AFRIKAANSCHE VOLKEN.De liefde om zich op te smukken en met versierselen

te tooien is bij alle volken der aarde meer of minder
aanwezig en er is wel geen land, waar niet tenminste
de vrouwen de begeerte hebben zich van sieraden te

voorzien. Deze gewoonte vindt men echter ook bij de mannen
in vele streken, en in 't bijzonder weinig beschaafde landen,
zooals bij voorbeeld een groot gedeelte van Afrika, bezitten
in hunne mannen groote vereerders van het sieraad. Er be
staat echter een groot verschil in de wijze waarop zij zich
tooien met die welke bij Europeanen gewoon is. Een Èuro-
peesche, die zich met de sieraden van een Afrikaansche
Massaivrouw zou tooien, zou er schrikkelijk uitzien. Nog
afgezien van de waardeloosheid van de voorwerpen waarmee
deze zich siert, bezorgt zij zich daarmee een belangrijke
lichamelijke inspanning, want de tot verfraaiing dienende
,,uitrusting" van een Massai-vrouw kan gerust op 6 a 8
pond geschat worden.
We geven hierbij eenige afbeeldingen, waaruit ̂blijkt met

welke fraaiigheden de Afrikaansche mannen en vrouwen zich
versieren. Bijzonder afstootend voor ons oog is de misvorming
der ooren, die vele volksstammen erg mooi vinden. Door mid
del van houten stokjes weet men het zoo ver te brengen, dat
ten slotte de oorlellen, onnatuurlijk verlengd, langs den
hals neerhangen. Dan is het oor in den geschikten toestand
om het te versieren, wat soms geschiedt met ronde stukjes
hout en metaal, gewoonlijk echter met zware uit kettingen
bestaande hangers, zooals onze afbeelding hierboven te
zien geeft.
Een gewichtige rol bij 't toilet der Afrikaners speelt de

draad, die vroeger zeer zeldzaam was en als kostbaarheid

gold. De beschaving heeft in zooverre hierin een verandering
gebracht, dat door den aanleg van telegrafische verbindingen
voldoende materiaal van dat kostbare sieraad in 't land ge
komen is, zoodat men bij 't omwikkelen van hals, armen en
beeneii niet meer zoo zuinig behoeft te zijn als vroeger.
Zeer geliefd zijn ook parelsnoeren, die reeds ieder kind om

den hals draagt.
\^ele Afrikaansche stammen tatoeëren zich, zoowel ter

verfraaiing als om zich van een befiaald kcnteeken te voor
zien. Voor de oorlogskleeding worden vooral dierenhuiden en
struisveeren gebruikt. H.

De Molenaar in vroeger eeuwen.De molenaar was in \Toeger tijd een figuur, die door
de overheid scherp in 't oog gehouden werd. Door
allerlei bepalingen werd hij gebonden. Of hij 't ver
diend heeft \'eel goeds wordt er hier en daar niet

van hem verteld. Zoo lezen wij in de \'oorgeboden van Gent
van 1345, ,,dat niemen ne coupe smaercdaghes op den aert
(de markt) boven een halster corens ende dat hij dat stappens
(terstond) den molenaere ge\e". Diezelfde Voorgeboden be
vatten verder de waarschuwing, ,,dat neghcen molenaere op
syn meel en sitte (op de zakken zitten) ende dat hy niet en
drave met siere carren". In oude keuren van Rotterdam

werd bepaald : ,,als 't loente is (windstilte) zo zeilen die mue-
laers op elcken molen der ghemeente malen", en in Oude
Rekeningen ^•an Dordrecht lezen wij : ,,voort en sal gheen
molenaer in meesteriën malen ; hi en sal gheven Sinte Victoor
eenen halven schilt om die misse mede te doen". De keur van

22 October 1458, berustende op het archief te Dordrecht,
luidt in haar geheel als volgt ;

,,In 't jaer ons Heren 1458 enz.
wart geordineert biden goeden luden van derstede ende be
volen int register te teykenen hoe dat alle die molenaais niet
malen en sullen op Zonnendagen, Apposteldaghe, op onser
liever vrouwen dagen, noch op gheenderhande daghen die
vighelie hebben. Ende waert dat yemant vanden molenaars
daarenboven deden, dat waer optie boete van een pont was.

massai-vrouw, zwa ar belast met sieraden
VAN IJZERDRAAD, W A ARVOOR VOORNAMELIJK

telegraafdraad GEBRUIKT WORDT.
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Ende deden die dekens \'andcn inolenacrs hierbo\x'n, so
souden sy vcrbueren twee pont was (voor kaaisen).

Voort so sullen alle die molenaers sculdich s\-n te komen
op Sintc Vietocrsdach bi malcanderen ende by haren dekens,
om als dan niewe dekens te kiesen ouder ghewoonten.

Voert alle diegene, die Sintc \'ictocr dan schuldich syn of
schuldich worden moghen ende niet en betalen tot al sulken
daghen alst behoort, die schuit salinen in moghen halen,
winnen ende innen metten heer opten ghenen, die de schuit
schuldich is. Ende dese ordonnancie sal altyt ghedueren,
tenware om nocitzaken wil dattie goede Inden vander stede
alsdan daer yetanders in voorsaghen ende ordineerden.

Voort en sal gheen molenaer in meesterien malen, hi en sal
ghe\'en sintc Victoer eenen hah'en Borgoenschcn schilt om
die misse mede te doen.
Oeck so en sal gheen knaep malen in knaepscappcn, hi en

sal gheven zyn eerste wx'eckhuere, ende hiermede sal hij be-
\'rijdt wesen int ghild ende en gha\-e hys niet, men salt den
meester of nemen mitten heer."

,,In meesterien malen" wil zeggen; proef afleggen als
meester molenaar; hij moest dan aan het S. Victorsgilde een
halvcn Bourgondischen schilt betalen.
Eer ik verder ga, wcnsch ik in 't bijzonder het licht te

laten vallen op dezen Victor.
S.Victor van i\larseille is de patroon der molenaars, en wordt

in de. ,,Christliche Ikonographie" \"an Heinr Detzel en nog uit
voeriger in ,,\'ie des Saints" \-an Butler en (iodiscaid beschre-
Aa.'ii. Hij behoorde tot een aanzienlijke familie \ain Marseilleen
leefde omstreeks de helft der je eeuw. Officier in het leger \-an
keizer Maximianus, was hij tex'ens een Christen. Toen hij
in zijn geboortestad zijne gcloofsgenootcn in hnn gevangenis
bezocht, waar hij hen wrtroostte en aanmoedigde, werd hij
zelf in de gc\'angcnis geworpen, waar hij zijn bewakers tot
het Christendom bekeerde. Daarna werd hij voor een altaar
\-an Jupiter gebracht, om rlaar te
offeren. In plaats daaixam schopte
hij den driestal onwer, waarbij hcu
afgodsbeeld in stukken viel. Vaxi-
mianus, hierdoor in woede ontstf;-
ken, liet hem den voet afhouwen,
daarna aan de staart \"an een hollend
paard binden, waarna hij veroor
deeld werd onder een molensteen
te worden \-erbrijzeld. Toen de
handmolen weigerde, werd \'ictor
het hoofd afgeslagen. Zijn naamda,g
valt op 24 Juli. Hij komt \'oor in
den ,, triomf tocht der ze,gepralende
KeiE", door jan Terwen Aerts in
de jaren 1538—1541 gebeeldlnniwd
aan de Epistel- of Zuidzijde in het
hooge koor der (Irootc Kerk te
Dordrecht .S. \'ictor is in gezelschap
van Ouirinus, die met een molen
steen werd \XM-dronken, St. Ste-
phanus, die gcstecnigd werd, St.
llavo, die zich op een steen te
rnste legde en S. Adriaan, wien op
een aanbeeld de handen werden
afgehouwen, allen dus min of meer
zijn lotgenooten. Hij is gekleed als
Romcinsch krijgsman met zwaard
en molen.

Er is ook nog een patrones d(.>r
molenaars, n.1. de H. Christina, die
e\-eneens met een steen te water ge
worpen werd. Ook haar naamdag
valt op 24 Juli. Irvenals haar attri
buut een molensteen is, worden ook
de H. H. Agathopus en Theodulns
(4e eeuw) en de H. Aurea (je eeuw),
met een molensteen voorgesteld,
omdat ze met een steen om den hals
verdronken werden. St. Aura en
St. Ouirinus worden ook voorge
steld met een molensteen, waai-
mede ze in onzachte aanraking
kwamen.

Keeren wij na deze uitweiding
tot do molenaars terug, dan vinden

MASSA/. ]-ROClV, R/

wij in oude wetten van Amsterdam: ,,en ghien molenair
en sal noch en moet des nachtes alset vier reve gezwicht
wayet", (als het zóó waait, dat hij op alle \ier de wieken
de zeilen zou kunnen open rollen). X'erder moest men oplet
ten ,,dat de mulder en vercoepe daer ander goet ende ergher
in geminghelt is dan de mnlne wint", en de stadsrekeningen
\'an Steenwijk bevatten de ei'ustige waarschuwing : ,,rigart
te nemen op dieverie \-an molleiiairs"; immers:

Een woekeraar, een molenaar, een wisselaar, een tollenaar,
Zijn de \-ier c\'angelisten van Lucifaar.

Een ander maakt het nog erger, waar hij zegt :

,,100 bakkers, 100 molenaars, 100 kleermakers, j,oo (lie\-en".

Dat de molenaars ook wel met den rommelpot geloopen hebbrn,
zou men kunnen afleiden uit de oude rekeningen \'an Znt-
phen : ,,dat men desen da,ge syn amptslude noch molners
of deergeliken des r-astela\'onts omme cle hucse noch straeten
en soolen gaen schatren ende bidden".In 't donker dachten
ze zeker hun slag te slaan, want we lezen ergens, dat ,.sie
(de stadswachters) bij nachte de muelenaers overhaelden"
(naar de gevangenis brachten). Typisch is ook ht-t spreek
woord : ,,hij leeft \ an guitenstreken en de molenaar leeft \ an
den wind", en ietwat dubbelzinnig de zegswijze : ..waar
vindt men een molenaarshaan, die nooit een graantje .gepikt
heeft". Dat zoo'n \aigel het daar .goed had. kan men afleiden
uit een ander spreekwoord : ,.hij heeft het zoo goed als een
molenaarshaan". Irn toch stond de molenaar onder behoorlijk
toezicht van den molenmeester, zooals we lezen in < aule wider-
landsche rekeningen: .,\\'t die x'ijven sellen wy deken ende ka
pittel settcn twe muelemeisters, die bij horen eed die muelen
wrwaeren sellen ende doen mai'len nae der ouder gewoonte".

Beter kwam de molenarin er af. zooals we lezen in
,,Horae Bel.gicac", middeleeuwschc .gedichten, uit.gegeven

dooi' Hoffmann von Fallerslel)en:

,.lc weet een molenarinne van her

ten fyn".
Maar laten we zeg.gen met Andri-

redicht: ,,Le Menniereux m zijn ^
de Saus Souci"

i

\

/K MTT DRA JUIN I:N
ANDERE ]'ERSIERSEEES GETOOID." '

L'homme est dans si'S ecarts nn

étrange pi'oblème;
(Jni de nous en tous temps est

fidéle a soi-mènu'?

Die molenaar \-an Saus Smici was

wel een man \'an karakter. Frederik

de (iroote wilde diensmolen koopen,
vlak bij het paleis te Potsdam .gele
gen, maar de molenaar wei.gei-de
afstantl te doen \'an zijn eigendom,
waarin zijn \ader gestorwn, zijn
zoon .gi'boren was. Op hoogen toon
\"oe.gde de koning hem toe: ..WeiJ
,ge WL'1, dat ik den molen zou kunnen
manen, als ik dat wilde?" waarop
de molenaar kalmpjes antwoordde:
..als er .geen rechters waren in Ber
lijn". Zulk een repliek had de koning
niet c'erwacht. Lachend wendde hij
zich tot zijn hovelingen en zei : ..Ik
geloof, mijmheeren, dat we ons plan
moeten laten varim"en tot den mo
lenaar : ,,buurman, ge behoudt uw
molen ; ik c'ind uw antwoord kor
daat . \ an dat oogimblik af zpn ze
goede buren gebleven.
Waar de molens \-an liewrleile

verdwijnen, wordt hunne herinnering
toch nog in onze musea bewaard,
al is het maar in den vorm \ an ilen
molenbeki-r.
In de Konst- en Letterbode van

184,;, wordt zulk een beker lieschre-
ven, bovendien, met afteekenmg,
in het prachtwerk \an 1). van der
Kellen: ..Xederland's Oudheden".
Een rad binnen den standaard

molen, heeft aan eene zijde van zijn
spil de wieken, aan de andere zijde
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een wijzer, die zich als aan een uurwerk
o\-er een wijzerplaat beweegt. In een buis
blazende, die uit den molen afdaalt, brengt
men wieken en wijzer in eene snelle bewe
ging. Een goed molenaar weet nu gezwind
den beker te keeren en vult en ledigt dien
vóór de molen stilstaat. Gelukt hem dit

niet, zoo leest hij het getal glazen, dat
hij tot straf moet drinken, op de wijzer
plaat door den wijzer aangeduid. De kelk
is geheel met bloemen versierd en in drie
valdvcn verdeeld ; op het eerste leest men:
,,die honghert begheert" ; op het tweede:
,,den dorstigen laeft" ; op het derde ziet
men een vrouwenfiguur, dat naar den
wijzer wijst. Verder: Irloemwerk en jacht-
taiereelen, een kind dat bellen blaast, een
met pijl en boog en een met een doods
hoofd. Op den middenrand zijn leeuwen
koppen aangebracht met ringen in den
bek, een landman op zijn wagen, een
herder en een molenaar.
De beker, uit de 17c eeuw, is \'an zilver,

de ,,duivcntir'en de wijzerplaat zijnvcrguld.
Op een anderen beker uit het laatst der i6e
eeuw waaiwan de kelk \-an glas is, staat
gegraveerd: ,,En wilt niet te veel malen".

Deze mededeelingen mogen tot een aan
vulling strekken van wat ik in een vorig
artikel over de molens zelf heb geschreven.

K. L. Schamp.

MET PARELSN

1
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tüc.stcmming van den schrijver vertaald door S. Cilia Stoffel.ZOO lieb ik ook meer van 't Latijnsche ras geleerd
door Angelo, die mij m'n schoenen poetst, dan uit
Gibbon's Verval en Ondergans^ van het Roineinsche
Rijk". Heel dikwijls wanneer ge u doodstil houdt,

zal een cïier in de wildernis vlakbij langs het paadje gaan,
zonder u ook maar te zien, en ge moet zijn aandacht
trekken door een gepiep of een lichte beweging. Bespied hem
dan, als hij zich stomverbaasd naar u omgooit, terwijl- zijn
oogen verraden dat hij nog nooit van zijn leven zoo verbaasd
is geweest, en, alsof 't terloops gebeurde, verberg uw belang
stelling en staar hem vooral niet aan alsof 't een wild of een
vreemd dier was, maar begroet hem liever als een ouden kennis.
Op zoo'n tijdstip is kalmte de beste medicijn — kalmte en

vriendelijke oogen. Wanneer het dier weifelt, kan een zacht
gezongen of gefloten deuntje al dan niet van dienst zijn;
dit hangt geheel van 't wijsje af. Ge moet u lichamelijk rustig
houden, omdat elke plotselinge beweging het gevoelige beest
\'er.schrikken zal, zoo dicht is hij bij het onbekende; en gees
telijk rustig, omdat opwinding e\-en aanstekelijk is als angst
of mazelen of welke ziekte van geest of lichaam ook. Wanneer
ik alleen in de bosschen ben, zijn de dieren er zelden moeilijk
te naderen, en als ik rustig bij een paadje zit, toonen ze niet
den minsten angst voor me, maar komen met vragende oogen
dichterbij of trekken aarzelend af : als ik echter iemand anders
meeneem, vooral iemand die opgewonden wordt in tegen
woordigheid van groot wild, toonen dezelfde dieren zich ach
terdochtig, onrustig, en het slot is dat ze wegspringen, alsof
wij ze verschrikt hadden.
Eens kwam er een vriend in mijn kamp die graag van dicht

bij een hert zou zien, maar die aan mijn verzekering twijfelde
dat dieren hem noch zien noch ruiken zouden, als hij zich maar
stil wist te houden. Toen ik hem een hert op tien voetafstands
beloofde, sprong hij op om zijn camera te lialen, want, zei hij,
met zoo'n ongelooflijke gebeurtenis zou hij krijgen wat hij al
tijd had willen hebben: een foto van het sierlijke dier tegen
een achtergrond van de bosschen waar liij thuishoorde, met
zacht licht en donker inplaats van het harde zwart-en-wit
van bliksemlicht. Bij dat verontrustende plan ging al zijn
twijfel in mij over, die menschen met een camera altijd ze-
nuwaxlitig volkje heb gevonden. Met al hun drukte eninstellen
en eindeloos getob over den afstand, den tijd, de sluiting, of
iets anders dat nooit in orde en klaar is, jagen ze elk dier een
■schrik op het lijf nog eer 't binnen den gehoorkring komt;

OEREN GETOOIDE KINDEREN UIT DE OMGEVING
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dus had ik er niet veel e'ertrouwin in toen ik mijn vriend en
zijn toestel meenam, en hoopte er maar 't beste van.

We postcerdtn ons oy) ei.n helling met loofhout, waar
herten dikwujls. voorbijgingen oyT weg naar 't meer, en we-
hadden er nauwelijks een uur gezete n, toen ik een jongen bok
met nogemvcrtakt gewei het yTuadje af zag k<imen. Het \-olgend
oogenbb.k klonk er een ade-mloos: ..o daar is een hert!" \"an
den man die gemaand was innerlijk bedaard te 1)11 jven. Toen
begon liet ouvermijdi lijke gemorrel aan het toestel, elat drie
maal in orde was g-emaakt en nog net zoo onklaar was als al
zijn soortgcnoocen. Mier dan eens had ik daar yrrceies op
dezelfde plek gezeten, dat er herten ,'Tp tvn afstand van drie
of vier meter \-oorbijkwame-n zonder me op te' merken ;
maar nu ving de jonge bok een om ustige beweging op en bleef
met opgeheven kop en scliitterende oepgen staan. Als er e)oit
kans bestond op een prachtige foto, dan bof)d hij die ; maar
hij hield niet van 't instellen (of wat was het), en na een ein
deloos gezeur klikte de camera voor een wit \-aantje dat
tusschen de schaduwen wipte, waar het er op het negatief al.-^
een veeg zonlicht uitzag.

De camera herinnert me aan een andere manier om eücht
bij een hert te komen, een manier die dikwijls toegepast wordt
door zomcrsche kampeerders ; namelijk : door het zwemmende
dier in een kano na te jagen. Ik heb maar één woord over
zoo'n handelwijze te zeggen, en dat is : doe het niet ! Wan
neer een hert een brt ed water (wersteekt, kunt gt- zoo dicht
bij hem komen als ge maar wilt ; ge kunt U aan In-m \-ast-
gnjpen, hem uw kano late n trekken, zooals onnadenki-nde
menschen, door hun gidsen aangemoedigd, dikwijls doen,
maar ik zou zeggen dat het dan nog beter was het beest te
schieten en er een eind aan te maken.

Een heit is een uiterst fijnbewerktuigd dier ; zenuwachtig,
hoogst gevoelig, gauw overstuur. Zelfs aan land, waar liij
ons in een oogwenk \'er achter zich laat, raakt hij van zijn
stuk, als hij merkt dat we hem gestadig op 't spoor blij\-en:
en ik heb wel bijgewoond dat een jong hert zoo in \-erwarring
laakte nadat hij een paar keer o])gejaagd en achtervolgd was,
dat hij al heel grillig Ix'gon te doen, en zeer gemakkelijk te
nadelen was. Wanneer men hem te water jaagt en hij merkt
dat hij niet kan ontkomen, zal hij 't misschien opge\'en en \-er-
diinken, zooals een haas zich zonder strijd gewonnen geeft
als er een wcv.el \-oor hem oprijst ; maar "een krachtig hert
is meer geneigd om in he\-ige oyigewondenheid te geraken,
om wanhopig te worstelen, om tienmaal zooveel kracht te
verspillen als hem drijvend zon houden, om de werking r-an
zijn hait tot een gevaarlijke hoogte op te werken; en dan
hoeft er niet veel meer bij tc komen om hem net zoo zeker
af te maken als een kogel in zijn kop.
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Twee keer heb ik herten zoo zien doodcn door onnaden
kende kampeerders ; het laatste slaclitoffer was een prach
tige, volwassen bok. Twee man zagen hem een arm van
Moosehead Lake overzwemmen, en lieten een kano te water,
alleen met de onschuldige bedoeling om hem naar den oever
terug te drijven, zoodat een gezelschap sportslui daar hem
zou kunnen fotografeeren. De bok werkte geweldig; maar
de pagaaien waren snel, en waar hij zich ook wendde, daar ver-
seheen het gevaar vóór hem. Plotseling verhief hij zich in 't
wa,ter, sloeg met de pooten in de lucht en viel op zijn kant.
Toen de kano hem bereiktc,was hij dood ; en het verwonder
lijke is, dat de sectie geen gesprongen bloedvat of eenige
andere zichtbare oorzaak van zijn dood onthulde. Het was
waarschijnlijk hartverlamming. Ik weet dat zoo'n einde on
gewoon was ; maar ongetwijfeld bereiken veel ̂ 'an die over
werkte dieren uitgeput den oever, bijna op, en gaan in de
eerste de beste dekking liggen om nooit meer op te staan.
Elanden en rendieren zijn krachtiger zwemmers dan

herten en van taaier maaksel, maar toch is 't gevaarlijk,
dunkt me, in 't water op hen te jagen. Eens zag ik een kano
vlak achter een eland en haar kalf aanjagen, terwijl de in
zittenden wild gilden om ze nog meer aan te zetten. Hadden
ze er aan gedacht ook maar ééns in de oogen van de worste
lende dieren te kijken, dan
zouden ze misschien iets ge
leerd hebben, wat ze hadden
moeten weten. Toen het kalf 1

al verder en verder achter

bleef, keerde de moeder zich
om, om tasschen hem en de

kano te komen en bleef daar
terwijl ze het kleine ding
trachtte aan te zetten en voort

te drijven.
Zoo bereikten ze eindelijk

ondiep water, kregen grond
onder de voeten en stormden
het kreupelhout in. De kano
wendde den boeg en het ge
beurde was stellig spoedig
vergeten. Ik zag de inzitten
den nooit weer, maar ik zag
een van de elanden. Een paar
dagen later, toen ik aan dien
kant van het meer door de

bosschen kwam, vond ik het
kalf dood uitgestrekt waar
het was neergevallen, geen
vijftig meters van den wa
terkant.

Misschien was 't wel [goed
nog een ,,niet doen" hier in
herinnering te brengen, voor
het gelukkige geval dat ge
een hertekalf of een ander jong
dier in de bosschen vond en een
vriendelijke neiging mocht voelen om het eens van harte te
liefkoozen. Wanneer de moeder half tam is. of lang genoeg
in de buurt van een nederzetting gewoond heeft om het
wantrouwen voor den geur \'an een mensch verloren te hebben,
kan het waarschijnlijk geen kwaad haar kalf of jong te be
handelen zooals men een jong hondje zou doen; maar een
dier uit de natuur in handen nemen, is hem kwaad doen.
Voordat een hertekalf sterk genoeg is om door de wildernis
te trekken waar het geboren is, laat de hinde het dikwijls in
de bosschen verborgen achter, waar het zoo doodstil, roerloos
neergedoken ligt, dat ge er voorbij kunt komen zonder het
te zien. Maar indien ge hem ontdekt en hij weet dat ge hem
ziet, dan beginnen zijn mooie oogen u met verwondering te
ondervragen. Hij heeft niet den minsten angst voor u (dit als
hij heel jong is, of voordat hij zijn moeder gaat volgen); hij zal
u soms naloopen als ge weggaat en 't is zoo'n beminnelijk
diertje, zoo onschuldig en zoo vertrouwelijk, dat het moeilijk
is met uw handen van hem af te blijven. Laat hem aan uw
handpalm snuffelen als hij wil, of die met zijn ruwe tong
likken om den flauwen smaak van zout; maar als ge iets om
zijn leven geeft, haal het dan niet aan of laat er niets van u
te ruiken zijn aan zijn teere huid. Een wilde moeder kent
haar eigen kind voornamelijk door den reuk ; als zij dien
vreeselijken menschengeur ontdekt waar ze een bekende
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lucht verwachtte, wordt ze dadelijk v erontrust en dan is et
kleine ding een vieemde voor haar. of een bron van evige
woede. , ,
Eens, voor ik wel beter geleerd had dan een hulpeloos

jong met de handen aan te raken zag ik een hinde haar eigen
kalf ruw van zich afstooten tot liet buiten mijn gizicht ui
gehoor was. Ik had het kalf een beetje geaaid (maar heel
weinig herinner ik me gelukkig) en zag met verbazing de woede
der moeder, waar 'k pas een poos later wat van begreep
toen ik van een soortgelijk voorval hoorde met een droeviger
afloop. Niet ver van mijn kamp vonden een natuurliefhebber
en zijn gids een hertekalf bij de rivier waar ze zaten tevisschen,
en daar ze geheel bekoord waren door't beeldige, onschuldige
wezentje, zooals de meeste menschen zijn, streelden ze t
naar hartelust. Toen een oude hinde, waarschijnlijk de moeder,
voor den dag kwam, hun richting uit. trokken ze zich be
dachtzaam terug en v'erstopten zich op een afstand om de
ontmoeting te zien. Het scheen dat de hinde haar schreden
verhaastte, toen ze zag dat het hertje op de been was inplaats
van doodstil te liggen waar zij het gelaten had ; maar toen
ze bij hem kwam bleef ze plotseling roerloos staan, terwijl
ze haar nekharen overeind zetti'. Twee of drie keer stak ze
haar neus uit. maar slechts om weer terug te deinzen en

eens uitte zij den schrillen
alarmkreet, die een liinde
geeftwanneer ze gevaarruikt.
Toen het Ideine ding daarop
naar haar toe trippelde op
zijn wankele pootjes, stortte
zij zich woedend op hem en
trappelde het dood.

HOF TE BRUGGE.
OP DEN ACHTERGROND DE TOREN DER O.-L. VROUWEKERK.

VHI. Over stilzijn.

Om tot het eerste wat we

leerden over stilzijn terug te
komen : het werd me onbe

wust ingeprent, evenals de
meeste goede lessen, voordat
ik er ook maar over dacht

dat ik bezig was te leeren
hoe 't eigenlijk in de bosschen
toegaat. De leerares was de
Natuur zelf (maar zelden faalt
zij er in een jongen of mensch
tot rust te brengen wanneer
ze met haar alleen worden

gelaten), en de school was een
eenzame boschbessenweide i)
door naald- en loofhoutbos-
schen omgeven. De bessen
plukkers, een gelukkig, zor
geloos volkje, lieten me dik
wijls meegaan toen ik nog te
klein was om mijn weg te
vinden door de hooge struiken
der moeras-boschbessen, en

lieten me dan onder een boom achter, aan den zoom der bos
schen, met een arm vol met bessen beladen takken om me bezi.<^'
te houden, terwijl zij ver wegzvvierven op zoek naar de beste
plaats om te plukken. Als ik daar dan in de ademende een
zaamheid zat en bezig was mijn blikken kroesje nut
bessen te vullen en heel tevreden met mijn lot was (want
de bosschen hadden altijd een aantrekkingsl:racht voor
me, en waren zulke beste vrienden als ik alléén wasl
,,voelde" ik al gauw dat er iets naar me keek. Er was nooit
ook maar iets dat aan \iees deetl denktm in. die gewaarwor
ding, slechts een langzaam dóórdringen van het bes.T'
dat ik niet alleen, dat er iets levends in de buurt was \ls ik
dan vol verwachting opkeek.ontdekte ik bijna altnd een vogel
die geruischloos door de takken bot en mijn hoofd glipte
of een dier dat naast me door 't kreupelhout kroop • en uit
zijn heldere oogen, zijn schuwe nadering, zijn wegdeinzen om
op een andere plaats weer voor den dag te komen, maakt-
Ik duidelijk genoeg op dat hij vroeg wie ik was, of wat ik
daar uitvoerde. En door een wijsje t<' fluiten, of door op mijn
kroes te trommelen, of door met mijn zakspiegeltfe etm
zonnestraal in zijn oogen te laten flikkeren, trachtte ik het
altijd zoo lang als ik kon vast te houden. (Wordt vervolgd).

i) Vaccinium Corymbosura,


